


< 155 >| “ s,

A \\X
< 110 o
o
< 137 —
€46 ¥ 15 €46
\ 4
A
M 28x1,5

430

max. 40

—»4—G 3/8

Priifzeichen / Classification acoustique et débit / Test certificate / Segno di verifica /
Marca de verificacién / Keurmerk / Godkendelse / Marca de controlo / Znak jakosci /
zkusebni znacka / Osvedéenie o skiske / f5i#7ic / 3nak rexHuueckoro konTpons / Vizsgajel /
Koestusmerkki / Testsigill / Bandymo pazyma / Oznaka testiranja / Kontrol isareti /
Certificat de testare / Zrjpa eAéyxou / JLidl 8agd / Preskusni znak / Kontrollsertifikaat /
Parbaudes zime / Ispitni znak / Provemerke / Kontrponen 3nak / Shenja e kontrollit

P-1X DVGW SVGW ACS WRAS KIWA NF
11042000 P-IX 19152/1Z X X

ansgrohe

DIN 4109

P-IX 19152/1Z

LGAOY




Serviceteile / Piéces détachées / Spare parts / Parti di ricambio / Repuestos /

Service onderdelen / Reservedele / Pecas de substituicdo / Czesci serwisowe / Servisni dily /
Servisné diely / % 1 %1} / Komnnekr / Tartozékok / Varaosat / Reservdelar / Atsarginés dalys /
Rezervni djelovi / Yedek Parcalar / Piese de schimb / Avra\akrnika / Ll pké / Rezervni deli /
Varuosad / Rezerves dalas / Rezervni delovi / Servicedeler / Cepeusnmn uacru / Pjesét e servisit

— 95437000

Vod
. 98932000

96078000

97206000



SW 19 mm

SW 10 mm




Deutsch

Francais

Achtung! Die Armatur muss nach den giiltigen
Normen montiert, gespilt und gepriift werden.

Technische Daten

Armatur serienméBig mit EcoSmart®
(Durchflussbegrenzer).

Durchflussleistung mit EcoSmart.: 51/min 0,3 MPa
Durchflussleistung ohne EcoSmart.: 10 1/min 0,3 MPa
Betriebsdruck: max. 1,0 MPa
Empfohlener Betriebsdruck: 0,1-0,5 MPa
Prifdruck: 1,6 MPa

(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)

HeiBwassertemperatur: max. 80° C
Empfohlene HeiBwassertemperatur: ~ 65° C

Hansgrohe Einhandmischer kénnen in Verbindung mit
hydraulisch und thermisch gesteuerten Durchlauferhitzern
eingesetzt werden wenn der FlieBdruck mindestens 0,15
MPa betragt.

Bei Problemen mit dem Durchlauferhitzer oder wenn mehr
Wasserdurchsatz gewiinscht wird, kann der EcoSmart

(7a), der hinter dem Luftsprudler sitzt entfernt werden.

Serviceteile (siche Seite 3)

Attention: La robinetterie doit étre installée, rincée et
contrélée conformément aux normes valables.

linformations techniques

Cette robinetterie est en série equipée d’un
EcoSmart® (limiteur de débit).

Débit avec EcoSmart & 0,3 MPa: 51/min

Débit con EcoSmart & 0,3 MPa: 10 I/min
Pression de service autorisée: max. 1,0 MPa
Pression de service conseillée: 0,1-0,5 MPa
Pression maximum de contréle: 1,6 MPa

(1 MPa = 10 bar = 147 PSl)

Température max. d’eau chaude: 80° C
Température recommandée: 65°C

Les mitigeurs monocommandes Hansgrohe fonctionnent
également en association & des chauffe-eau & commande
hydraulique ou thermique & condition que la pression soit
au minimum de 0,15 MPa.

Enlevez le EcoSmart (7a) situé derriére le mousseur si le
mitigeur est alimenté par chauffe-eau instantane ou si l'on

désire plus de débit.

Piéces détachées (voir pages 3)



English

Italiano

Important! The fitting must be installed, flushed and
tested after the valid norms.

Technical Data

This mixer series-produced with EcoSmart®
(flow limiter).

Rate of flow with EcoSmart: 51/min 0,3 MPa
Rate of flow without EcoSmart: 10 1/min 0,3 MPa
Operating pressure: max. 1,0 MPa
Recommended operating pressure: 0,1-0,5 MPa
Test pressure: 1,6 MPa

(1MPa = 10 bar = 147 PSI)

Hot water temperature: max. 80° C
Recommended hot water temp.: 65° C

Hansgrohe single lever mixers can be used together with
hydraulically and thermically controlled continuous flow
heaters if the flow pressure is at least 0,15 MPa.

If the continuous flow heater makes any problems or there
comes not enough water, the EcoSmart (7a) located

behind the aerator must be removed.

Spare parts (see page 3)

Attenzione: la rubinetteria deve essere installata,
pulita e testata secondo le istruzioni riportate!

Dati tecnici

Questo miscelatore é dotato di serie del
EcoSmart® (limitatore di flusso).

Potenza di erogaz. con EcoSmart: 51/min 0,3 MPa
Potenza di erogaz. senza EcoSmart: 10 /min 0,3 MPa
Pressione d'uso: max. 1,0 MPa
Pressione d'uso consigliata: 0,1-0,5 MPa
Pressione di prova: 1,6 MPa

(1MPa = 10 bar = 147 PSl)

Temperatura dell’acqua calda: max. 80° C

Temp. dell'acqua calda consigliata: ~ 65° C

| miscelatori Hansgrohe possono venire usati con caldaie
a "bassa pressione" se la pressione di flusso & almeno di
0,15 MPa.

Nel caso di problemi con lo scalda-acqua oppure nel caso
si desiderasse pil erogazione, si pud eliminare il EcoSmart

(7a) dietro la valvola di aerazione.

Parti di ricambio (vedi pagg. 3)



Espaiiol

Nederlands

{ATENCION! ; El grifo tiene que ser instalado,
probado y testado, segin las normas en vigor.

Datos técnicos

Grifo con recuctor de caudal de serie
EcoSmart®.

Caudal méximo con EcoSmart: 51/min 0,3 MPa
Caudal méximo sin EcoSmart: 10 |/min 0,3 MPa
Presién en servicio: max. 1,0 MPa
Presién recomendada en servicio: 0,1-0,5 MPa
Presién de prueba: 1,6 MPa

(TMPa = 10 bar = 147 PSI)

Temperatura del agua caliente: max. 80° C

Temp. recomendada del agua caliente: 65° C

Los mezcladores Hansgrohe pueden ser utilizado junto
con calentadores continuos de agua que sean manejados
de manera hidrdulica o térmica, siempre que la presién
del caudal ascienda a un minimo de 0,15 MPa.

En caso de problemas con el calentador instantdneo o
cuando se desen mds caudal de agua puede quitarse el

EcoSmart (7a), situado detras del aireador.

Repuestos (ver pagina 3)

Attentie! Leidingen doorspoelen volgens Norm.
De mengkraan vervolgens monteren en controleren.
Technische gegevens

Technische gegevens

Kraan met EcoSmart®
(doorstroombegrenzer).

Doorstroomcapaciteit met EcoSmart: 5 |/min 0,3 MPa
Doorstroomcap. zonder EcoSmart: 10 |/min 0,3 MPa
Werkdruk: max. 1,0 MPa
Aanbevolen werkdruk: 0,1-0,5 MPa
Getest bij: 1,6 MPa

(1MPa = 10 bar = 147 PSI)

Temperatuur warm water: max. 80° C
Aanbevolen warm water temp.: 65°C

Hansgrohe ééngreepsmengkranen kunnen samen met hy-
draulisch en thermisch gestuurde geisers gebruikt worden
indien de vitstroomdruk min. 0,15 MPa bedraagt.

Bij problemen met doorstroomtoestellen of wanneer een
grotere waterdoorstroom gewenst is, kan men de EcoSmart
(7a) die achter de perlator is gemonteerd, eenvoudig
verwijderen.

Service onderdelen (zie pag. 3)



Dansk

Portugués

Advarsel! Ifzlge gaeldende regler, skal armaturet
monteres, skylles igennem og afpraves.Tekniske Data

Tekniske data

Armaturet er forsynet med EcoSmart® (genne
mstremningsbegraenser).
Gennemstremnigskap. med

EcoSmart: 51/min 0,3 MPa
Gennemstremnigskap. uden

EcoSmart: 10 1/min 0,3 MPa
Driftstryk: max. 1,0 MPa
Anbefalet driftstryk: 0,1-0,5 MPa
Provetryk: 1,6 MPa

(1MPa =10 bar = 147 PSI)

Varmtvandstemperatur: max. 80° C
Anbefalet varmtvandstemperatur: 65° C

Hansgrohe etgrebsarmaturer kan anvendes i forbindelse
med hydraulisk- og fermiskstyrede gennemstremningsvand-
varmere ved et vandtryk p& 0,15 MPa.

Ved problemer med gennemlgbsvandvarmer eller hvis der
onskes mere vandgennemstrgmning, kan EcoSmart (7a),

der sidder i perlatoren, fiernes.

Reservedele (se s. 3)

Atencéao! A misturadora deve ser instalada, purgada
e testada de acordo com as normas em vigor.Dados
Técnicos

Dados Técnicos

Misturadoras produzidas em série com
EcoSmart® (limitador de caudal).

Caudal com EcoSmart: 51/min 0,3 MPa
Caudal sem EcoSmart: 101/min 0,3 MPa
Pressdo de funcionamento: max. 1,0 MPa
Pressd@o de func. recomendada: 0,1-0,5 MPa
Pressdo testada: 1,6 MPa

(1MPa = 10 bar = 147 PS|)

Temperatura da dgua quente: max. 80° C
Temp. dgua quente recomendada: 65°C

As misturadoras monocomando Hansgrohe

podem ser utilizadas com esquentadores (de controlo
térmico ou hidrdulico) desde que a presséo de utilizagdo
seja, no minimo, de 0,15MPa.

Neste caso o EcoSmart (7a) existente por trds do emulsor
deverd ser retirado.

Pecas de substituicéo (ver pagina 3)



Polski

Cesky

Uwaga! Armatura musi byé zamontowana,
przeptukana i wyprébowana wedtug obowigzujgcych
norm.

Dane techniczne

Armatura produkowana seryijnie z funkcjq EcoSmart®
(ogranicznik przeptywu).
Wydaijno$¢ przeptywu z
ogranicznikiem przeptywu:
Wydaijno$¢ przeptywu bez
ogranicznika przeptywu:

51/min 0,3 MPa

10 1/min 0,3 MPa

Ciénienie max.: 1,0 MPa
Cisnienie zalecane: 0,1-0,5 MPa
Cisnienie prébne: 1,6 MPa
Maksymalna temperatura

wody gorqcej: 80° C
Zalecana temperatura

wody gorqgcej: 65° C

Mieszacze jednouchwytowe Hansgrohe mogq by¢
stosowane w potgczeniu z przeptywowymi podgrzewa-
czami wody, sterowanymi hydraulicznie i termicznie, jesli
ciénienie wody wynosi min. 0,15 MPa.

W przypadku probleméw z przeptywowymi podgrzewa-
czami wody lub jesli chcemy uzyskaé wiekszy przeptyw
wody mozna usunqé ogranicznik przeptywu (7a)
znajdujqcy sie za perlatorem.

Czesci serwisowe (zobacz stir. 3)

Pozor! Armatura se musi montovat, proplachovat a
testovat podle platnych norem.

Technické udaje

Armatura je sériové vybavena omezovaéem
protoku (EcoSmart®).

Pritok s omezovacem pritoku: 51/min 0,3 MPa
Pritok bez omezovade pritoku: 10 |/min 0,3 MPa
Provozni tlak: max. 1,0 MPa
Doporueny provozni tlak: 0,1-0,5 MPa
Zkusebni tlak: 1,6 MPa

(1 MPa = 10 bar = 147 PS|)

Teplota horké vody: max. 80° C
Doporuéend teplota horké vody: 65° C

Pakové baterie Hansgrohe mohou byt pouZivény ve
spojeni s hydraulicky nebo tepelné& fizenymi pritokovymi
ohfivadi, pokud tlak pfi protoku je alespofi 0,15 MPa.

PFi problémech s pritokovym ohfivagem, nebo kdyz je
pozadovdn véii pritok, mizZe byt odstranén omezovad

prétoku (7a), ktery je umistén za perldtorem.

Servisni dily (viz strana 3)



Slovensky

51D

Pozor! Armatira sa musi montovat, preplachovaf a
testovaf podla platnych noriem.

Technické udaje

Sériovo vyrabana batéria s EcoSmart®
(prietokovy ventil).
Prietokové mnoZstvo s prietokovym

ventilom EcoSmart:

Prietokové mnozstvo bez
prietokového ventilu EcoSmart:

Prevadzkovy tlak:

Doporu&eny prevadzkovy tlak:

Skusobny tlak:

(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)

Teplota teplej vody:

Doporuéend teplota teplej vody:

51/min 0,3 MPa

10 1/min 0,3 MPa
max. 1,0 MPa
0,1-0,5 MPa
1,6 MPa

max. 80° C
65° C

Pakové batérie firmy Hansgrohe mézu byt pouzivané v
spojeni s hydraulicky a tepelne riadenymi prietokovymi
ohrievaémi, pokial je tlak pridu aspor 0,15 MPa.

Pri problémoch s prietokovym ohrievagom alebo ak je

prietokovy ventil (7a) EcoSmart®, ktory je umiestneny

za perldtorom.

Servisné diely (vid' strana 3)
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Pycckuin

Magyar

CmecwTens nonxeH 6biTb CMOHTUPOBAH MO
AEeNCTBYHOLIMM HOPMAM M B COOTBETCTBUM C HACTOSLEN
MHCTPYKLMEN, NPOBEPEH HA TEMETUUYHOCTL M
6e3ynpeyHocTs paboTsl.

TexHUueckme gaHHbIE

CMmecutenmu 3Toih cepmMm OCHALLEHbBI
orpaHuuutenem noroka sonbl (EcoSmart®)
MponyckHas cnocobHoCTb: 51/min 0,3 MPa
MponyckHas cnocobHocTs 6e3

orparuumtens notoka sogsl (EcoSmart): 10 1/min 0,3 MPa

Pabouee nasnenue: max. 1,0 MPa
Pekomennyemoe pabouee naenenmne: 0,1-0,5 MPa
HasneHnn: 1,6 MPa

(1 MMa = 10 bar = 147 PSI)

Temneparypa ropsyei Bofbl: max. 80° C
PekomeHmyemas Temn. rop. Bombi: 65° C

OnHopsivaxHsie cmecutenn dupmsl HANSGROHE
MOXHO MCMONb3OBATb € 3MeKTPOBOAOHATPEBATENIMM
60MnepHOro TMNA Npu MuMHUMansHoM aasnermn 0,15
MMa.

Ecnu nossstcs npobnems ¢ 6orinepom mnu notpebyertcs
YBENMUMTL PAcxod sonbl (7a), KOTOpbIN HaxooMuTCs B

nogesoake cMecutens.

Komnnexr (cm. ctp. 3)

Figyelem! A csaptelepet az érvényben 1évé
el8irasoknak megfelel8en kell felszerelni, atébliteni és
ellendrizni.

Miszaki adatok

A csaptelep szériakivitelben el van latva

EcoSmart® (atfolyas-hatarolé) berendezéssel.
atfolyd vizmennyiség vizkorlatozéval: 5 1/min 0,3 MPa
Atfolyési teljesitmény, EcoSmart nélkil: 10 |/min 0,3 MPa

Uzemi nyomds: max. 1,0 MPa
Ajénlott Gzemi nyomds: 0,1-0,5 MPa
Nyomdaspréba: 1,6 MPa

(1 MPa =10 bar = 147 PSI)

Forréviz hémérséklet: max. 80° C
Forréviz javasolt h8mérséklete: 65° C

A Hansgrohe egykaros keverd csaptelepek beépitheték
hidraulikus- és hészabdlyozdéssal ellatott atfolyés
vizmelegitéknél egyardnt, ha a viznyomés legalabb
0,15 MPa.

Ha problémdk adédnak az atfolyéds vizmelegitovel
vagy nagyobb atfolyé vizmennyiségre van szikség,
eltévolithaté a EcoSmart® (&tfolyds- korlatozé 7a) a

perlétor mégil.

Tartozékok (l4sd a oldalon 3)



Suomi

Svenska

Huomio! Kaluste on asennettava, huuhdeltava ja
tarkastettava voimassa olevien madréysten mukaisesti.

Tekniset tiedot

Kaluste on vakiona varustettu EcoSmart®: illé
(virtauksen rajoittimella
Lapivirtausm&ard EcoSmart: i6

kéytettdessa: 51/min 0,3 MPa
Lapivirtausmd@ard ilman EcoSmart:ia: 10 1/min 0,3 MPa
Kayttépaine: max. 1,0 MPa
Suositeltu kéyttdpaine: 0,1-0,5 MPa
Koestuspaine: 1,6 MPa

(1T MPa =10 bar = 147 PSI)

Kuuman veden lampétila: max. 80° C
Kuuman veden suosituslampétila: 65° C

Hansgrohe yksivipuisia sekoittimia voi kéyttad hydraulisesti
tai termisesti ohjattujen l&pivirtauskuumentimien yhteydes-
sd, jos virtauspaine on véhintéén 0,15 MPa.

Jos lapivirtauskuumentimen kanssa on ongelmia tai, jos
halutaan suurempaa veden virtausmdérad, voidaan
poreenmuodostajan takana oleva EcoSmart® (virtauk-

senrajoitin 7a) poistaa.

Varaosat (katso sivu 3)
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OBS! Armaturen méste installeras, genomspolas och
testas enligt géllande féreskrifter.

Tekniska data

Blandare seriemdéssigt med EcoSmart®
(flddeskontroll).
Genomstrémningskapacitet med

EcoSmart: 51/min 0,3 MPa
Genomstrédmningskapacitet utan

EcoSmart: 10 1/min 0,3 MPa
Driftstryck: max. 1,0 MPa
Rek. driftstryck: 0,1-0,5 MPa
Tryck vid proviryckning: 1,6 MPa

(1 MPa = 10 bar = 147 PS|)

Varmvattentemperatur: max. 80° C
Rek. varmvattentemp.: 65°C

Hansgrohe enhandsblandare kan anvéndas fillsammans
med hydrauliskt och termiskt styrda varmvattenberedare
nér flédestrycket uppgér till minst 0,15 MPa.

Om det &r problem med vattenberedaren eller om stsrre
vattenfléde &nskas kan EcoSmart® (flédeskontroll 7a)

som sifter bakom perlatorn tas bort.

Reservdelar (se sidan 3)



Lietuviskai

Hrvatski

Démesio! Maisytuvas privalo biti montuojamas ir
isbandomas pagal veikian&ias normas ir 3iq instrukcijg.

Techniniai duomenys

Sios serijos maiSytuvai turi vandens tekéjimo
ribotuvqg "EcoSmari®".
Vandens pralaidumas su oro
kompresoriumi:

Vandens pralaidumas be oro
kompresoriaus:

5 1/min 0,3 MPa

10 1/min 0,3 MPa

Darbinis slégis: max. 1,0 MPa
Rekomenduojamas slégis: 0,1-0,5 MPa
Bandomaisis slégis: 1,6 MPa

(1 MPa = 10 bary = 147 PS)

Kardto vandens temperatira: max. 80° C
Rekomenduojama karsto vandens

temperatira: 65° C

"Hansgrohe" vienos rankenélés maidytuvai gali bti
naudojami su hidraulidkai ir termiZkai regulivojamais
momentiniais 3ildikliais, kai vandens slégis mazesnis kaip
0,15 MPa.

Jei yra problemy su momentiniv vandens 3ildikliv ar
neuztenka vandens srauto, turi biti padalintas vz oro

kompresoriaus esantis ribotuvas "EcoSmart®" (7a).

Atsarginés dalys (Zr. psl. 3)

Paznja! Cijevi moraju biti postavljene, isprane i
testirane prema vazeéim normama.
Tehnicki podatci

Ova serija jednoruénih mijesalica ima ugraden
limitator protoka vode.

Protok vode sa EcoSmart-om: 51/min 0,3 MPa
Protok vode bez EcoSmart-a: 10 1/min 0,3 MPa
Naijvedi dopusteni tlak: max. 1,0 MPa
Preporuéeni tlak: 0,1-0,5 MPa
Probni tlak: 1,6 MPa

(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)

Temperatura vruée vode: max. 80° C

Preporuéena temperatura vruée vode: 65° C
Hansgrohe jednoruéne slavine se mogu koristiti sa
hidrauli¢ni i termicki kontroliranim protoénim bojlerima
ako je tlak najmanje 0,15 MPa.

Ako dolazi do problema sa protoénim bojlerima ili ne iz-
lazi dovoljno vode, EcoSmart® (7a) lociran iza perlatora

mora biti uklonjen.

Rezervni djelovi (pogledai stranicu 3)
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Tirkce

Roména

Onemli! Batarya monte edilmeli, gecerli normlardan
sonra akis testi yapilmalidir.

Teknik bilgiler

Batarya dizi halinde EcoSmart® (akis
sinirlayicisi)

Debisi (akis sinirlayicisi ile):
Debisi (akis sinirlayicisiz):

51/min 0,3 MPa
10 1/min 0,3 MPa

isletme basinc:: max. 1,0 MPa
Tavsiye edilen isletme basinci: 0,1-0,5 MPa
Kontrol basincr: 1,6 MPa

(1 MPa = 10 bar = 147 PS|)

Sicak su sicakhigr: max. 80° C
Tavsiye edilen su isisi: 65° C

Su akis basinci en azindan 0,15 MPa olan yerlerde Hans-

grohe tek kollu bataryalarni, hidrolik ve termik kumandali
sofbenlerle birlikte kullanabilirsiniz.

Sirekli akish su isiicilar ile birlikte kullaniminda problemler
s6z konusu ise veya akan su miktarinin daha fazla olmasi
isteniyorsa, perlatérin arka tarafindaki akis sinirlayicisi

(7a) sekilip cikanlabilir.

Yedek Parcalar (Bakiniz sayfa 3)
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Atentie! Bateria tfrebuie montatd, clétitd si verificatd
conform normelor in vigoare.

Date tehnice

Bateria este dotata in serie cu reductor de
debit EcoSmart®.

Debit de apd cu EcoSmart:
Debit de apé f&rd EcoSmart:

51/min 0,3 MPa
10 1/min 0,3 MPa

Presiune de functionare: max. 1,0 MPa
Presiune de functionare

recomandat&: 0,1-0,5 MPa
Presiune de verificare: 1,6 MPa

(1 MPa = 10 bar = 147 PSl)

Temperatura apei calde: max. 80° C
Temperatura recomandatd a apei

calde: 65° C

Bateriile monocomadd Hansgrohe pot fi utilizate cu boiler
instant cu comandd termicé sau hidraulic& dac presiunea
apei de alimentare este de min. 0,15 MPa.

Dacé& apar probleme cu boilerul instant sau dacd dorii
un debit de apd mai mare, putefi s& demontafi unitatea
EcoSmart® (reductor de debit 7a), care se afld in spatele
suflatorului de aer.

Piese de schimb (vezi pag. 3)



EXAnvika

o

Mpoooxn! H prarapia mpémer va tomoBetnBei, va
mAuBei kar va eheyxOei pe Béon Toug 1oxUovTEG KaVOVEG
udpaulikig TExVNg

Texvika XapakrnpioTika

Turmrorroinpévn kevrpikn Bava pe
ehayioromoint vépou (EcoSmart®)
(mepropioTikn) Siaraln vepou)
Karavalwon vepol pe
ehaylioToToINTr) VEPOU:

Karavalwon vepol xwpig
ehayloToToINTr) VEPOU:

51/min 0,3 MPa

10 1/min 0,3 MPa

Asitoupyia mieong: max. 1,0 MPa
2uvioTwpevn Aeitoupyia mieong: 0,1-0,5 MPa
Migon e\éyyou: 1,6 MPa

(1T MPa =10 bar = 147 PSI)

Oeppokpacia {eatol vepou: max. 80° C

Suviotdpevn Beppokpacia {eotol vepol:  65° C

O avapeikTikég prmarapieg Hansgrohe pmopouv va
Aeitoupyouv kai ot ouvduaopd pe TaxuBeppoociduveg
Beppikou 1 udpaukikol etyxou, epdoov n eENaxioTn Tieon
pong givar 0,15 MPa.

Eav mapouciaotel mpdBAnpa pe Tov taxubeppocidwva 1
6Tav amarteital mepioadTepo vepd, pmmopel va amopakpuvBel
o ehayiotomoing vepoU (EcoSmart®), (peiwmg pong 7a),
o otroiog Bpiokeral miow améd To dikrpo.

AvralakTika (BA. Zehida 3)

onlaall By La jlisly Lealadiuly Alasl S5y lald
Lo Jsandl

458 Glia) galf

2154) EcoSmart® g 82aly FLI b BOAL oda | a3
(ot (b

o3 lin s G/ 5 e it 12y dad (BS e

o3 dom vie Aén /114 sslaall it il ¢y n o) (35 Jwa

max. 1,0 MPa sl Jaaa
0,1-0,5MPa 4 o 5a) Gl S
1,6 MPa 1Y) Jars
(10=1MPa=147 PSI)

max. 80° C AL sl 5 ada
65°C ALY olll s om sl 3 ) mlda

Gl g gadial) Lalal a5 ym e DA aadiul (e
Y 3 bk ae gl all sl Sl sl aSatl) <3 oLl (38
D150

13) Jasaall (adls alaca S yiy a8 ¢ )L 5 elall Jaraia j5la 13)
RPPPIPKTINS IR WP JRC L P S VN RS N E T
(EcoSmart® 7a slill (385 a3aa ol Cany colall (a8 (3804
A el 8 et (ala 3 s sl

(3 Anba xal)y) ) éhé

15



Slovenski

Estonia

Pozor! Armaturo je potrebno montirati, splakniti in

testirati v skladu z veljavnimi predpisi.

Tehniéni podatki

Ta serija armatur je opremljena z EcoSmart®

(omejevalnikom pretoka vode)

Pretok vode z EcoSmartiem
(omejevalnikom pretoka):

Débit con EcoSmart:

Delovni tlak:

Priporoceni delovni tlak:

Preskusni tlak:

(1T MPa =10 bar = 147 PSI)
Temperatura tople vode:
Priporo&ena temperatura tople vode:

51/min 0,3 MPa
10 1/min 0,3 MPa
max. 1,0 MPa
0,1-0,5 MPa
1,6 MPa

max. 80° C
65° C

Enoroéne me3alne baterije Hansgrohe lahko uporabljate v
povezavi s hidravliéno in fermi&no uravnavanimi prefoénimi
grelniki, ge je pretoéni tlak najmanj 0,15 MPa.

Ce imate probleme s prefoénim grelnikom ali &e Zelite vegji
pretok vode, lahko odstranite EcoSmart® (omejevalnik
pretoka vode 7a), ki se nahaja za perlatorjem.

Rezervni deli (glejte stran 3)

16

Tahelepanu! Seadmestiku paigaldamine, labipesu
ja kontrollimine peab toimuma vastavalt kehtivatele

normidele.

Tehnilised andmed

Segistisari on toodetud koos EcoSmart®

veehulgapiirajaga

Labivool EcoSmart'i korral:
Labivool ilma EcoSmart'ita:
Toorahk

Soovitatay t6&réhk:

Kontrollsurve:

(1 MPa = 10 baari = 147 PSI)
Kuuma vee temperatuur:
Soovitatav kuuma vee temperatuur:

51/min 0,3 MPa
10 1/min 0,3 MPa
max. 1,0 MPa
0,1-0,5 MPa
1,6 MPa

max. 80° C
65° C

Hansgrohe hekée segisteid voib kasutada koos hidrau-
liliselt ja termiliselt juhitavate boileritega, kui vee rdhk on

vahemalt 0,15 MPa.

Kui esineb probleeme lgbivooluboileiga vai kui soovitak-
se, et vee labivool oleks suurem, tuleks séela taga asuv
EcoSmart® (veehulgapiiraja 7a) eemaldada.

Varvosad (vt lk 3)



Latviski

Srpski

Uzmanibu! Jaucéjkrans jamontg, jaskalo un
j@parbauda atbilstosi spéka eso3ajé@m normam.
Tehniskie dati

Jaucéjkrans tiek razots kopa ar EcoSmart®
(caurteces ierobeZotdijs)

Caurteces intensitate ar EcoSmart: 51/min 0,3 MPa
Caurteces intensitate bez EcoSmart: 10 1/min 0,3 MPa
Darba spiediens: max. 1,0 MPa
leteicamais darba spiediens: 0,1-0,5 MPa
Parbaudes spiediens: 1,6 MPa

(1 MPa = 10 bar = 147 PS|)

Karsta Gdens temperatira: max. 80° C
leteicama karsta ddens temperatira: ~ 65° C

Hansgrohe viensviras jaucéjkranus var izmantot
kombindcija ar hidrauliski un termiski vadamiem caurteces
silditajiem, ja plusmas spiediens ir vismaz 0,15 MPa.

Ja rodas problémas ar caurteces silditaju vai ari ja nav
pietiekama Gdens plisma, janonem EcoSmart® (caurteces

ierobeZotajs 7a), kur atrodas aiz aeratora.

Rezerves dalas (skat. pp. 3)

Paznja! Armatura mora biti postavljena, isprana i
testirana prema vazeéim normama.

Tehnicki podaci

Ove armature imaju serijski ugraden
EcoSmart® (ograni¢avaé protoka vode).

Protok vode sa EcoSmart-om: 51/min 0,3 MPa
Protok vode bez EcoSmart-a: 10 1/min 0,3 MPa
Radni pritisak: max. 1,0 MPa
Preporuéeni radni pritisak: 0,1-0,5 MPa
Probni pritisak: 1,6 MPa

(1 MPa = 10 bar = 147 PS|)

Temperatura vruée vode: max. 80° C

Preporuéena temperatura vruée vode: 65° C
Hansgrohe jednoru&ni me3adi se mogu koristiti s hidraulicki
i termi&ki kontrolisanim protoénim bojlerima, ako je pritisak
najmanje 0,15 MPa.

Ako dolazi do problema sa protoénim bojlerima ili ne
izlazi dovoljno vode, EcoSmart® (ograni¢avaé protoka

vode 7a) lociran iza aeratora mora biti uklonjen.

Rezervni delovi (vidi stranu 3)
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Norsk

BBJITAPCKU

Obs! Armaturen skal monteres, spyles og sjekkes iht.
gyldige standarder.

Tekniske data

Armatur er standardmessig utstyrt med
EcoSmart® (gjennomstremningsbegrenser)
Gjennomstremningsytelse med

EcoSmart: 51/min 0,3 MPa
Gjennomstrgmningsytelse uten

EcoSmart: 10 /min 0,3 MPa
Driftstrykk max. 1,0 MPa
Anbefalt driftstrykk: 0,1-0,5 MPa
Provetrykk 1,6 MPa

(1 Mpa =10 bar = 147 PSI)

Varmtvannstemperatur max. 80° C
Anbefalt temperatur for varmt vann -~ 65° C

Armaturer fra Hansgrohe kan brukes sammen med hy-
draulisk og termisk stryrte gjennomstremningsovner nér
giennomstremningstrykket er pa minst 0,15 Mpa.

Ved problemer med gjennomstremningsovnen, eller nér
man ensker en sterre vanngjennomstremning, kan EcoS-
mart® (gjennomstremningsbegrenser 7a) fiernes. Den

sitter bak luftdysene.

Servicedeler (se side 3)
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BHuumanue! Apmartypara tpsbea aa ce MoHTHpa,
NPOMWME W NPOBEPM B CbOTBETCTBME C BANMOHMTE HOPMM.

TexHUUYECKM AAHHN

Apmarypara e 060pyRBAHA CEPUIAHO €
EcoSmart® (orpaHuumnten Ha npoTuuaHe).
MouHocr Ha notoka ¢ EcoSmart
(orparmumTen Ha npotuuane):
MouwHocr Ha notoka 6es EcoSmart
(orpaHuuuten Ha npothuate):

51/min 0,3 MPa

10 1/min 0,3 MPa

Pa6otHo Hansrane: max. 1,0 MPa
Mpenopsumtento pabotro Hansrane: 0,1 -0,5 MPa
KoHtponHo Hangrane: 1,6 MPa

(1 MMNa = 10 bar = 147 PSI)

Temneparypa Ha ropewara Boaa: max. 80° C
Mpenopbumtenta Temneparypa

HQ ropeLyaTa Boaa: 65° C

Cmecutenute ¢ enHa pvkoxsatka Ha Hansgrohe morar
04 Ce M3MON3BAT BbB BPH3KA C XMAPUBIAMYHO M TEPMUUHO
YNPOBSEMM MPOTOYHM HATPEBATENM, KO XMAPABIMYHOTO
Hansraxe e Muinmym 0,15 Mra.

Mpu Npobnemm ¢ NPOTOYHMS HATPEBATEN UM KOTATO
Xenaerte no-ronsmMa NPoNyckaTenHa cnocobHoCT Ha
Bonata, Moxe Aa otctpanute EcoSmart® (orpanmuntens
HO NPOTMYaHE 7a), KOMTO Ce HaMMpA 3aA aepartopa.

CepBusHM yactm (sixre crp. 3)



Shqib

Kujdes! Armatura duhet montuar, shpérlaré dhe
kontrolluar né bazé t& normave t& vlefshme.

Té dhéna teknike

Armatura sipas serisé éshté e pajisur me
EcoSmart® (Kufizues i rrjedhjes).

Kapaciteti i rriedhjes me EcoSmart: 5 |/min 0,3 MPa
Kapaciteti i rriedhjes pa EcoSmart: 101/min 0,3 MPa

Presioni gjaté punés max. 1,0 MPa
Presioni i rekomanduar: 0,1-0,5 MPa
Presioni pér prové: 1,6 MPa

(1 MPa = 10 bar = 147 PS|)

Temperatura e ujit t& ngrohté max. 80° C
Temperatura e rekomanduar e ujit

t& ngrohté: 65° C

Armaturat me ujé t& pérzier t& Hansgrohe mund t& pér-
doren né kombinim me ngrohés elekiriké & ujit t& drejtuar
né ményré hidraulike ose termike nése presioni i rriedhjes
&shté minimumi 0,15 MPa.

Nése lindin probleme me ngrohésin elektrik t& ujit ose
nése déshironi t& keni mé shumé véllim uji, atéheré mund
t& ¢'montohet EcoSmart® (kufizuesi i rriedhjes sé& ujit 7al),
i cili ndodhet pas perlatorit.

Pjesét e servisit (shih fagen 3)
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o Reinigung: Mit QuickClean, der manuellen
Reinigungsfunktion kénnen die Strahlformer durch
einfaches rubbeln vom Kalk befreit werden.

o Nettoyage: La pomme de douche est équipée
de QuickClean, le systéme anticalcaire manuel.
Les dépdts de calcaire s'enlévent en frottant avec
un doigt ou avec une éponge sur les ouvertures de
jets élastiques.

@ Cleaning: The QuickClean cleaning function only
needs a small manual rub over to remove the lime
scale from the spray channels.

a Pulitura: Con QuickClean, la funzione anticalcare
manuale, i diffusori del getto possone essere liberati
da calcare con un semplice strofinamento.

o Limpiar: QuickClean, la funcién de limpieza
manual, permite quitar la cal simplemente frotando
los ejectores.

@ Reinigen: Met QuickClean, de handmatige reinig-
ingsfunktie, kunnen de straalopeningen door het met
de hand wegwrijven van kalk, gereinigd worden.

@ Rengoring: Med QuickClean, den manuelle
rengeringsfunktion kan strélekanalerne let renses

for kalk - der skal blot gnubbes!

@ Limpeza: O sistema de limpeza QuickClean re-
quer apenas uma ligeira passagem com a mé&o para
remover os depésitos de calcdrio do emulsor.

@ Czyszczenie: Funkcja QuickClean wymaga
jedynie delikatnego potarcia dtoniq, aby usungé
ewentualne osady kamienia wapiennego.

e Cisténi: S rueni &istici funkei QuickClean sta&i jed-
noduché odstranéni vodniho kamene prsty z trysek
kotouée tvarujiciho proud vody.

Cisténi: Cistiaca funkcia QuickClean, sta&i na
jednoduché odstranenie vodného kamefa prstami
z trysiek kotiéa tvarujiceho prid vody.

@D Wik A T QuickClean, F LIHWHMAE, #HX
ek BRI, R A AR AT

@ Oumcrka: cucrema QuickClean nossonser yaansts
M3BECTKOBbIE OTNOXEHMS, NOCTATOYHO NPOBECTH MO
3NACTUYHOMN MOBEPXHOCTM A3PATOPA NAMbLEM, KAK
M3BECTKOBbIE OTNIOXEHUs BynyT yAaneHs!.

@D Tisztitas: A QuickClean manudlis tisztitéfunk-
ciénak készénhetéen a vizsugarnyildsok egyszer(
leddrzssléssel megtisztithatéak a vizkstél.
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@ Puhdistus: QuickClean -késitoiminen kalkinpois-
tojdrjestelmé on helppo kayttaa: hiero sormella ja
vedentulo on taas esteetdn.

o Rengéring: Med QuickClean, den manuella
rengéringsfunktionen, &r det l&tt att befria stralka-
nalerna frén kalk - de ska bar gnuggas.

0 Valymas: ,QuickClean” valymo funkcija apsaugo
nuo apkalkéjimo. Uztenka pirstu nubraukti atsiradu-
sius neSvarumus nuo srovés angy.

€D Ciséenje: QuickClean - ruéni sustav za Eiséenje
omoguduje jednostavnim trljanjem odstranjivanje
kamenca sa rupica prskalice tusa.

@ Temizleme: QuickClean, iirinde bulunan bir tem-
izleme fonksiyonudur. Basit bir ovusturma ile sprey
modillerdeki kireci ¢cozer.

@ Curdtare: Cu ajutorul sistemului QuickClean putefi
s& indepdrtati depunerile de calcar de pe diferitele
duze de jet de apé prin frecare.

D Kabapiopdg: Me QuickClean, m Aeitoupyia
kaBapiopol pe 1o xépI, prropouy va amopakpuvBoly
pe amAO Tpiyigo Ta dlata amd Ta KavaAia Tou

KaTtalovioThpa.
"QuickClean" —alaill zali i alasidlyy - wh-\-d‘@

e sy Cadati (e o V) Cadatill Lpaliy Gaaty o3
B S Gk e ol e el

9 Ciséenje: Z QuickClean, ro&no éistilno funkeijo,
lahko s 3ob odistimo vodni kamen tako, da Sobe
enostavno podrgnemo.



@ Puhastamine: Késitsi puhastamise funktsiooni
QuickClean puhul on vajalik vaid kerge ilehdru-
mine, eemaldamaks dusikanalitest katlakivi.

o TiriSana: QuickClean attiridanas funkcija - strklas
kanalini vienkardas manualas berzes rezultata tiek
attiriti no kalka.

@ Ciséenje: QuickClean - ruéni sistem za &iséenje
omoguéuje odstranjivanje kamenca s rupica
vobli¢ava&a mlaza, jednostavnim trljanjem.

@ Rengjoring: Med Quiclean, den manuelle
rengjeringsfunksjonen, kan stréleformere renses for
kalk ved hjelp av enkel gnikking.

@ Mouncreane: C QuickClean, prunara dyHkumsa
30 NOuMCTBAHE, NPMCNOCcOBneHnaTa 3a opopmsHe
HO CTPYSTQ MOFAT AQ Ceé MOYMCTBAT OT BAPOBMKA €
NPOCTO Pa3TbPKBAHE.

@ Pastrimi: Me QuickCleanit®, funksionin manual t&
pastrimit mund t& higen mbetjet gélgerore me férkim
t& thjeshté nga formuesit e currilit.
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